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Information on the protection of privacy regarding the processing 
of personal data 

REGULATION (EU) 2016/679, art. 13 
 

The processing of personal data is based on the principles of 

lawfulness, fairness, transparency, to protect the fundamental rights 

and freedoms of people. For this purpose, the following information 

is provided: 

 

1. The responsible party for data treatment is ICE – Agency for the 

Promotion and the Internationalization of the Italian companies 

(From now on: ICE Agency) that in this specific case, operates 

through ITA Doha Office, Al Jazeera Tower – Off. 1902 Conference 

Centre Street Diplomatic Area, West Bay Doha – Qatar 

 
2. ICE Agency appointed a Data Protection Officer who, in the event of 

questions or complaints, can be contacted at the following address: 

ICE – Agency for the promotion and the internationalization of the 

Italian company Via Liszt, 21 – 00144 Roma; e-mail: privacy@ice.it. 

 

3. The provision of data is an obligation under Italian Law, and a refusal 

to provide such data causes the systematic exclusion from the 

selection procedure or from any assignment. 
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The treatment of data will be carried out manually or electronically 

by appointed personnel. 

 

4. Data will be communicated to the internal and external control 

bodies of ICE Agency. By signing this document, the third party gives 

consent to the communication of such data also to the competent 

Local Authorities for their verification, and to the publication of the 

essential elements of the stipulated contract on the client’s website, 

in accordance with the Italian Legislation on Transparency of Public 

Sector Contracts. 

 

5. Data are kept for a minimum of 5 years from the moment the 

contractual relationship ends, be it for completion of the execution or 

for any other termination reason, including termination for default. 

This deadline is suspended in the event of a judicial proceeding 

being initiated. 

 

6. The counterpart may request access to personal data and to their 

rectification. In these circumstances, the party will have to submit a 

specific request to the address indicated in point 1, copying in such 

request the person in charge of the data protection of ICE Agency, 

at the address indicated at point 2. 

 

7.To raise a complaint in relation to violation of any rights, the 

counterpart may do so with the Data Protection Manager of ICE 

Agency. Alternatively, the counterpart can reach out to the “Garante 

per la Privacy” (guarantor for the protection of the personal data) at 



 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
 
 

the following contact details: Piazza di Monte Citorio 121, 00186 

Roma, tel. 0039 06 696771 (landline), e-mail: garante@gpdp.it, pec: 

protocollo@pec.gpdp.it), or to the relevant judicial authorities. 

 
Date and place ______________________  
 
 
 
Signature for acceptance and acknowledgment 
 
_________________________________________ 
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